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NEDERLANDS
BELANGRIJK!
Schakel de stroom altijd uit voordat met 
de installatie wordt begonnen. In sommige 
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd 
elektricien. Neem daarom contact op met 
de plaatselijke overheid voor advies.
Voor verschillende materialen heb je 
verschillende soorten beslag nodig. Denk 
eraan dat de schroeven of pluggen die je 
kiest, geschikt moeten zijn voor het mate-
riaal waarin ze worden bevestigd.

DANSK
VIGTIGT!
Sluk altid for strømmen, før installationen 
påbegyndes. I nogle lande må elektriske 
installationer kun udføres af en uddannet 
elektriker. Få oplysninger hos de relevante 
myndigheder.
Forskellige materialer kræver forskelli-
ge skruer og rawlplugs. Brug skruer og 
rawlplugs, der passer til det materiale, 
produktet skal monteres i.

ÍSLENSKA
ÁRÍÐANDI!
Það á alltaf að taka rafmagnið af áður en 
tenging hefst. Í sumum löndum mega 
aðeins löggildir rafvirkjar framkvæma 
tengingar. Hafðu samband við þau 

ráðgjöf. Mismunandi byggingarefni 
þurfa mismunandi festingar. Notið alltaf 
skrúfur og tappa sem henta viðkomandi 
byggingarefni.

ENGLISH
IMPORTANT!
Always shut off power to the circuit before 
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only 
be carried out by a authorised electrical 
contractor. Contact your local electricity 
authority for advice.
Different materials require different 

and plugs that are specially suited to the 
material.

DEUTSCH
WICHTIG!
Vor der Installation den Strom abschalten. 
In einigen Ländern dürfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgeführt werden. Im Zweifels-
fall die örtlichen Behörden ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern vers-
chiedene Befestigungsbeschläge. Immer 
Schrauben und Dübel verwenden, die für 
das entsprechende Material geeignet sind.

FRANÇAIS
ATTENTION !
Toujours couper l’alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l’installation. 
Dans certains pays, l’installation doit être 

en savoir plus, contacter les autorités 
locales compétentes en la matière. Le 
choix des vis dépend du matériau dans 

vis adaptées au matériau du support.
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ESPAÑOL
¡IMPORTANTE!
Desconecta siempre el interruptor 
general de electricidad antes de iniciar los 
trabajos de instalación. En algunos países 
los trabajos de instalación eléctricos 
sólo puede realizarlos un electricista 
profesional. Contacta con las autoridades 
locales para averiguar cuál es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos 
tipos de herrajes. Escoge siempre 
herrajes y tacos que sean especialmente 
adecuados al material.

ITALIANO
IMPORTANTE! 
Togli sempre tensione al circuito prima di 
iniziare l’installazione. In alcune nazioni 
l’installazione elettrica può essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per 
maggiori informazioni, contatta l’autorità 
locale per l’energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di 

e tasselli adatti al materiale a cui vanno 

MAGYAR
FONTOS!

-
ponti áramellátást! Néhány országban 
az elektromos munkákat csak hivatalos 
szakember végezheti. Ezzel kapcsolatban 

dugaszokat.

NORSK
VIKTIG!
Elektriske installasjoner skal utføres av 
elektriker. 

Kjøp alltid skruer og plugger som er spe-
sielt egnet til materialet i ditt tak.

SUOMI
TÄRKEÄÄ!
Katkaise aina virta pääkatkaisimesta en-
nen asennusta. Joissakin maissa kytken-
nän saa tehdä vain ammattitaitoinen säh-
köasentaja. Selvitä paikalliset määräykset. 
Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiin-
nikkeet. Valitse kiinnikkeet aina materiaa-
lin mukaan.

SVENSKA
VIKTIGT!
Stäng alltid av strömmen innan installa-
tion påbörjas. I vissa länder får elektrisk 
installation endast utföras av auktoriserad 
elektriker. Kontakta din lokala myndighet 
för råd.
Olika material kräver olika typer av be-
slag. Tänk på att skruvarna eller pluggar-
na du väljer ska vara avsedda för materia-
let de ska fästa i.
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-

-

ir pasitikslinkite. Skirtingoms apdailos 

PORTUGUÊS
IMPORTANTE!
Desligue sempre a corrente eléctrica antes 
de começar um trabalho de instalação. Em 
alguns países os trabalhos de instalação 
eléctrica só podem ser realizados por um 
electricista autorizado. Contacte a sua 
autoridade local de electricidade para 
aconselhamento.
Os diferentes materiais exigem diferentes 
tipos de ferragens. Escolha sempre os pa-
rafusos e buchas adequados ao material.

ROMÂNA

un instalator autorizat. Pentru mai multe 

-

POLSKI

-

EESTI

Alati lülitage elekter enne paigaldustöid 
välja. Mõnes riigis võib elektritöid teostada 
ainult litsentseeritud elektrik. Võtke 
ühendust kohaliku elektriteenust pakkuva 
asutusega.
Erinevate materjalide puhul kasutatakse 
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati 
sobivad kinnitusvahendid.

LATVIEŠU
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SLOVENSKY

HRVATSKI
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SRPSKI

instaliranjem. 

elektroinstalacija mogu da izvode 

elektrodistribuciji.

odgovaraju vrsti materijala.

POMEMBNO! 

napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen 

obrni na lokalno elektro podjetje. 

pritrdilne elemente. Vedno uporabi vijake 

material.

TÜRKÇE

-

temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
-

materyale uygun vida ve somunlar tercih 
ediniz.
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BAHASA INDONESIA
PENTING!
Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum 
memulai pekerjaan pemasangan. Di 
beberapa negara pekerjaan pemasangan 
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang 

berwenang di tempat anda untuk saran. 
Bahan yang berbeda memerlukan jenis 
kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup 
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

BAHASA MALAYSIA
PENTING!
Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke 
litar sebelum memulakan kerja-kerja 
pemasangan. Di sesetengah negara, 
pemasangan elektrik hanya boleh 
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang 

tentang elektrik, hubungi penguasa 
tempatan anda.
Bahan yang berbeza memerlukan jenis 
lengkapan yang berbeza. Sentiasa pilih 
skru dan plag yang paling sesuai dengan 
bahan.
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ÍSLENSKA
Ef ytri sveigjanlega snúran í þessu ljósi er 
skemmd þarf að leita til framleiðandans, 
þjónustuaðila eða annars fagaðila til að 
skipta henni út fyrir nýja svo að hægt 
sé að fyrirbyggja að hætta skapist. 
Vinsamlegast hafðu samband við IKEA ef 
þú ert í vafa.

NORSK
Om kabelen eller ledningen til denne 
belysningen blir skadet, får den kun byttes 
ut av leverandøren, dennes serviceagent 

unngå eventuell fare. Om du er usikker, 
vær vennlig å kontakte IKEA.

SUOMI
Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai 
johto vioittuu, turvallisuussyistä sen saa 
vaihtaa vain valmistaja tai valtuutettu 
huoltoliike. Jos sinulla on kysyttävää, ota 
yhteyttä IKEA-tavarataloon.

SVENSKA
Om den yttre böjliga kabeln eller sladden 
till denna belysning skadas, får den en-
dast bytas ut av tillverkaren eller dennes 
serviceagent eller annan behörig person, 
för att undvika eventuella risker. Om du är 
osäker, var vänlig kontakta IKEA.

-

IKEA.

ENGLISH

luminaire is damaged, it shall be exclusi-
vely replaced by the manufacturer or his 

uncertain, please contact IKEA.

DEUTSCH
Falls das äußere biegsame Kabel oder 
das Anschlusskabel dieser Beleuchtung 
beschädigt wird, darf es nur vom Hers-
teller, dessen Servicevertreter oder einer 

-
chließen. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter 

FRANÇAIS
Si le câble électrique de ce luminaire 
est endommagé, il peut être remplacé. 
Pour éviter tout danger, le remplacement 
doit impérativement être effectué par le 
fabricant, un représentant de celui-ci ou 
un réparateur agréé. En cas de doute, 

IKEA.

NEDERLANDS

diens service-agent of een andere vakman 
vervangen worden. Dit om eventuele risi-

op met IKEA.

DANSK
Hvis det ydre, bøjelige kabel eller lednin-
gen til lampen beskadiges, må den kun 
udskiftes af producenten, dennes servi-

for at undgå farlige situationer. Kontakt 
IKEA, hvis du er i tvivl.

AA-505874-58
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LATVIEŠU

PORTUGUÊS

-
sivamente pelo fabricante ou seu repre-

para evitar acidentes. Se tiver dúvidas, 
contacte a IKEA.

ROMÂNA

-

IKEA.

-

ESPAÑOL

de esta lámpara, para evitar riesgos 
deberá ser sustituido exclusivamente 
por el fabricante, su representante o un 

ponte en contacto con IKEA.

ITALIANO

essere sostituito esclusivamente dal pro-
-

evitare rischi. Se non sei sicuro, contatta il 

-

POLSKI

EESTI
Kui selle valgusti väline kaabel või juhe on 
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme 
vastu ainult tootja või tema esindaja, 
selleks, et vältida ohtlikke olukordi. Kui te 
ei ole kindel kelle poole pöörduda, võtke 
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SRPSKI

-

-
potrebnim tveganjem. Za nasvet se obrni 

TÜRKÇE

-

HRVATSKI

-

AA-505874-5
10
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BAHASA INDONESIA

kabel sambungan untuk penerangan ini 
rusak, maka harus digantikan oleh pabrik 
pembuat atau agen pelayananannya atau 

dari bahaya. Bila anda ragu, silahkan 
hubungi IKEA.

lampu ini telah rosak, ia patut diganti 
secara eksklusif oleh pengeluar atau 
ejen perkhidmatannya atau individu 
yang berkelayakan agar bahaya dapat 
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila 
hubungi IKEA.
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